
Himene Tatou Nei
Que nos voix s’unissent

Avec respect   q = 84 -100
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& 44 œ ..œ œj œ œœ ˙̇ ˙̇ œœ œœ œœ œœ œœ ˙ ..˙ ŒœJ œ
1. Hi - me - ne ta - tou nei I te taa - ê - ra - a;
2. Ha - a - mai - tai Ia - ÷na No To - ÷na a - ro - ha;

1. Que nos voix s’u - nis - sent Pour quit - ter ce lieu.
2. Lou - ons no - tre Pè - re Pour son grand a - mour.

? 44 œ ..œ œœJ œœ œœ ˙̇ ˙̇ œœ œœ œœ œœ œœ ˙ ..˙ Œ

[ ]

& œ ..œ œj œ œœ ˙̇ ˙̇ œœ œœ œ ..œ œœj ˙ ..˙ ŒœJ œ
A - ru - e (i) te Fa - tu Ma te mau - ruu - ru,
No te o - a - o - a No μ mai Ia - ÷na.

Que nos cœurs bé - nis - sent Le sab - bat de Dieu.
Nos voix puis - sent plai - re Aux cieux, en ce jour!

? œ ..œ œœJ œœ œœ ˙̇ ˙̇ œœ œœ # œ ..œ œœ
j ˙ ..˙ Œ

& œ ..œ œœj œœ œœ œ ..œ œœj ˙̇ œ ..œ œœj œœ œœ ˙ ..˙ Œ
No te mau hau - mai - tai - raa Tei fa - rii - hi - a.
Ia ro - a te hi - me - ne, A - ru - e ta - tou;

Chan - tons nos lou - an - ges Pour ses ten - dres soins.
L’E - ter - nel mé - ri - te Lui seul tous nos chants.

? œ . œj œ œ œ ..œ œœJ
˙̇ œ ..œ œœJ œœ œœ ˙ ..˙ Œœ . œJ œ œ

& œ ..œ œœj œœ œœ œœ œœ œœ œœ œ ..œ œj œœ œœ ˙ .œJ ˙ . Œ
Ha - a - mai - tai a - tu Ia - ÷na Ma te hi - me - ne.
E ta - vi - ni no - a i te Fa - tu i ni - a.

Aux ac - cents des an - ges, Joi - gnons nos re - frains.
Sa bon - té sus - ci - te Nos plus doux ac - cents.

? œ ..œ œœJ
œœ œœ œœ œœ œœ œœ œ ..œ œj œ œœ ˙ ..˙ ŒœJ œ

[ ]



I te Taa-ê-raa
Seigneur, avant de partir

Avec recueillement   q = 72-88
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& b 44 œ œ œœ œœ œœ œœ ˙̇ œœ œœ œœ œ œ œ œœ ˙̇œ œ œ œ
1. I te ta - a - ê - ra - a, E to ma - tou Fa - tu e,
2. O te hi - na - a - ro mau O to ma - tou nei a - au,

1. Sei - gneur, a - vant de par - tir, nous Te pri - ons de bé - nir
2. Vois no - tre sin - cère ef - fort! A T’o - bé - ir, rends - nous forts.

? b 44 œœ œœ œœ œœ œœ œœ ˙ œœ œœ œœ œ œ œœ œœ ˙̇˙ œ

[

& b œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ ˙̇ œ ..œ œœ
j œ ..œ œœj œœ œœ ˙̇

Ha - a - mai - tai i te parau Ta ma - tou e faa - roo nei.
A - ra - ta - i ia ma - tou Na te e - ◊a a - fa - ro.

nos le - çons de ce beau jour, que nous les gar - dions tou - jours.
Mar - chant dans la vé - ri - té, nous fe - rons Ta vo - lon - té.

? b œœ œœ œœ œœ œœ œœ ˙̇ œ . œj œ ..œ œœJ
œœ œœ ˙̇̇œ . œJ

]

3. A ta-vi-ni ai ma-tou
    Ia O-e, e-- te Fa-tu,
    A ho-ro-a ia ma--tou
    I te o-a-o-a mau.

4. Fa-a-o-re mai O-e
    I ta ma-tou-- mau ha-ra,
    A pa-ru-ru ia ma--tou, 
    I to ma-tou hae-re-a.

D’après le texte anglais de George Manwaring, 1854–1889
Musique de Benjamin Milgrove, 1731–1810;
     arr. par Ebenezer Beesley, 1840–1906

Salamo/Psaumes 119:33–35

3.  Père, toujours tendre et bon,
     pour Toi nous travaillerons.
     Que toujours à Te servir 
     nous trouvions un doux plaisir.

4.  Pardonne tous nos péchés.
     Aide-nous à subsister
     honnêtement devant Toi.
     Grave en nous Ta sainte Loi.

3. Ie-su, e Faa-o-ra,
    Ti-ai no-a-- mai;
    Pa-ru-ru ia ma-tou
    I te mau i-no.
    Fa-rii no-a mai-- na
    Ta ma-tou pu-re,
    I-a ri-ro ma-tou a-to-a
    Mai ia O-e na.

3.  Ecoute à cette heure, 
     Jésus Rédempteur,
     Quand dans ta demeure 
     On te loue en chœur.
     Conduis-nous et guide
     Chacun de nos pas.
     Que sous ton égide
     Nous ne péchions pas.

D’après le teste anglais de George Manwaring, 1854–1889
Musique d’Ebenezer Beesley, 1840–1906

Salamo/Psaumes 147:1
Alama/Alma 26:8


